




الجميلة و الوحش 
كانت بلة تشعر بالملل 


من حیاتها في قرية صغيرة. كانت تشتاق 







للتغییر والمغامرة ! وهذا بالضیط ما حدث 


في الیوم الذي ذهبت فيه لانقاذ والدها 
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4 ع عقر جد ص18 E‏ لا سا E‏ اده کوت 2 دی م2 ور ء 20 ويم * 
فى يوم من الایام» رفض امیر انانى صغير أن يمنح شحاذة بعدهاء قالت 5 كن زهرة ية: «سته 
۱ تا ید 5 ل او رع ار 
فاگ ج22 هم 3 2 ام چ اھ ه 
عجوزا مأوی فى قلعته. لكن هذه السيدة العجوز كانت 2 


هذه الزهرة مُرْدَهرَةَ حتّی تصبح فى الحادية والعشرین من 
الحقيقة ساحرة متَحَفْية؛ لذلك فَقَدْ حولّت الأمیر إلى وخش 


مرك فا تَعلَّمْتَ أن ثحب شخصا آخر فزت فى لقال 


نوم و 


مُخيف وعملت تعويذة سحرية لكل" شخص آخر یعیش فى بحب هذا الشخص قبل أن تسقط الورقة الأحيرة سیبطل 


عمل السحر. وإذَا لم یحدت هذا فَسَبَظَلٌ وَحْشًا إلى الأبد». 








ة من عة كان یعیش مُخترع غریب الأطوار 


اليه «موریس» مم ابنّته الجميلة «بلّة». 


وكان خد شَباب قرو ماس 
يتوج ابلة». وان ول" لصضدیقه «رفول المروُوش»: ونا سل" 


بلت فى القَرية. وأنا أستحق الأفضّل». 








وفی أحد الأيّام؛ سافر «موریس» بآخر اختراعاته إلى أحد 
العارض. وعندما هط الیل» ضَل طريقه واضطر إِلَى أن یج 


لتفسه مآوی فى قَلْعَة الوخش 





وجد «موریس» تَرحِيبًا من بعض الأدّوات الَسحورة الطيبّة 


مثل «أنوار» الشّمْعَدَان الأنيق» وكبير ام «زمان» وهو سَاعَةٌ 
مه وله «حَرّف» وهی إبريق” شای مرح وابنها وكسرة» 
ومو فنجان الشّاى. 

لعن الوخش غغیب جذا نا اف" یا فی نه 
وی ب «موریس» فى السجن. 








عانعن له عندما وجدّت اباها خبیسا فی الستین الارد قالت بل متسه اه رل آبی یدعب وأنا سأبقی 
ہآ یا أبى, یجب أن نخرجك من هتاه مکانه» 


الوحش علی الفورن امو » حارج السج 
وحش على الفوره وسحب «موریس» خارج | 





وأعاده إلى القرية 








أَحَدَ الوخش «بلة» لمُشَاهدَ غرفتهاء وقال لَهَا: «یمکئك أن 
تدعس إل آي مکان فی القع ما عدا الماح لغربی: فهذا 


مُمنوع». 


كانت «بلّة» السکينة تَعِيسَةٌ جداء وحاولت الأذوات 


السحورة أن تُسَرَى عَنها بغنائها ورفصهاه حتى كَبيرٌ الخدم 


«زمان» شارك مَعَهَا. 






بالوحدة. وفی وت متخ 
من تلك الليلة أحذت تتجول فى آنحاء للع 

وعد قليل وجَدَت تسه فى الجناح الغرپی. وهُنَاك بين 
الأثات الكسور واكلآبس الممَرٌقَة وارَايا الشروخة وجَدّت 
رة خر فا تساقط بن 

ويمُجرد أن اقَريت «بلة» تلم اهر جر الوخش فى 
الاح بمقضّب شدید مما آصاب له الرغب وجَمَلَهَا تر 


هاربة فى اللیل المثلج. 













عودتهما إِلَى القَلمّة ات «بلّة» بجراح الوخش الى 


كان يبدو الآن مُحْتَلًا لدَرَجَة أن «بلّة» أَصْبَحَتْ لا تحاف منه. 


وفى أَثناء للك وفی می القريته كان «جاستون» لایرَال 







ودخل «موريس»» ٠‏ الى صاح: 





«سَاعدونی بل ادت أسيرة عند وخش: مخیف». 


جر الزجال اَوجوذون بلفهّی فى الضّحك واعْتَقَدُوا أن 





«موریس» أََابَهُ ابنون. لکن «جاستون» سم فى تسه قَقَدْ 








شعن وفت ول ول من 
وکاک ارات سره تسوت وتا کته من اد باه 








ولکن الوت كان يَمْضى بسرعَة وفی کل یوم کانت 


سقط أوراق قليلة ری من الرَهْرة السْحريّة. 








ا الكل و 2 
7 ء جَلَسَ الوخش واه ما فى شرق ابیت 
اسعة . ۱ 
ل تقرف کف ا اه 
سَأل الوحش: «هل أنت سَعيدَة هن يا «بلةه؟». 


هو أن أرى أبى مرة 





اه مَسْحُورَة: ويُنْكنك ذلك 


هذه ال هرك کل ما تریدین». 








وجُسَاعَدَة الرآه وجدّت «بلة» آباهابسوعة وأعَادته ی 





لبیّت فى أُمَانء واعتتّت به حتّی عادت یه صحئه. 
وفى اليوم التالی: ذهب «جاسْتُون» إلى بیت هبل ومعه عَدَدُ 


كبِيرٌ من سکن القَريّة. وقال ان «مُوريس» بمب إلى 








مُسْتَشْفَى الامراض العَقلية إذَالَم توافق «بلّة» علّى اواج منه. 


مات وله ای تق 2 
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ولان «جاسئُون» كان غاضبًا سیب فشل خطته فد جَمَعْ 


عدّدا من النّاس نُهَاجَمَة قلع الوخش 








قاد کبیر الحَدَم «زمان» الوا 





لکن الْوَحْشَ كان مَفْتَقدًا «بلة»» وكات حَرِينًا جدًا 
لذرجة أنه لم يستطع أن یارب حى عَنْدَمًا ضَرَبَهُ «جاستون» 
بعضًا غلیظة ودَقَعَهُ إلى | سْطح. ولكتة لت فقط عنْدَمًا سمح 
صوت لفن 

ضَاح الوخش وَهُو ینف لاستقبال «بلة 
وكاتت هذه هی الفرْصَة الى انرا «جاستون» فأخرج جره 
ومن الوخش فى ظَهْرِه. ولكن فى أثناء اهيار الوحش تعر 
«جَاسْئُون» وسّقط سُتَدَحْرِجًا من قوق السْطح. 


كان ان 
: «أنت رجعت!0: 














جرت «بلّة» نحو الوخش وانحتت لتطمئن علي وكاقت آخيرٌ 





سس لز لى وك تن 
قَالت له ومی تبکی: «لا یمکن أن تَمُوت» أنا أحبّك». 
وفَجََة أحاط بالوخش ضباب سحری» ومام یی له 
الذهولتين» تحول إلى أمير شاب أنيق مْلَمًا كان من قَبْل. 








داح رابود وو وھ رهم که ون 
لح یماکان الأميرٌ ودبلة» فى منتى السَعَادة. 





أخيرًا وج الأميرُ في الحقيقئ» وانتهَت حيلَةُ السّاحرَة. 
وعندما أآشرقت ال لشمس من بين | ۰ السحاب؛ عَرَُوا هم 
سَيَعِيشُونَ جَميعًا فى سَعَادَة إِلَى الأبد. 


